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Chapter 1
Muse (n)
epic (adj)
poetry (n)
give birth to (phr)
hold a celebration (phr)
in honour of (phr)
newborn (adj)
violet-coloured (adj)
wreath (n)
bundle (n)
silk (n)
open area (phr)
high-backed (adj)
shade (n)
midday (n)
lay (laid-laid) (v)
everlasting (adj)
art (n)
science (n)
have influence over (phr)
arrival (n)
highlight (n) 

through (prep)
movement (n)
hardly (adv) 
blow (blew-blown) (v)
fill (v)
rhythm (n)
forest (n)
take place (phr)
lyre (n)
hold (held-held) (v)
place (v)
musical (adj)
instrument (n)
combine (v)
create (v)
human (n)
match (v) 

define (v) 

despair (n)
lead on (led-led) (phr v) 

experience (v) 

loss (n)
sorrow (n)
cloth (n)
forehead (n)
from that day  

forward (phr)
hold sb/sth spellbound (phr) 

nature (n)

Chapter 2
musician (n)
slightly (adv)

Chapter 1
Mούσα
επικός
ποίηση
γεννώ
κάνω γιορτή
προς τιμήν του
νεογέννητος
με χρώμα βιολετί
στεφάνι
μικρός μπόγος
μετάξι
ανοιχτός χώρος, ξέφωτο
με ψηλή πλάτη
σκιά
μεσημέρι
τοποθετώ
αιώνιος, παντοτινός
τέχνη
επιστήμη
ασκώ επιρροή σε
άφιξη, ερχομός
η μεγάλη στιγμή,  

το αποκορύφωμα
μέσα από, διαμέσου
κίνηση
σχεδόν καθόλου
φυσώ
γεμίζω
ρυθμός
δάσος
λαμβάνει χώρα, γίνεται
λύρα (μουσικό όργανο)
κρατώ
τοποθετώ
μουσικόφιλος
μουσικό όργανο
συνδυάζω
δημιουργώ
άνθρωπος
παραβγαίνω,  

συναγωνίζομαι
καθορίζω, προσδιορίζω 

απελπισία
παρασύρω κάποιον να 

προχωρήσει
αποκτώ εμπειρία, βιώνω 

απ ώλεια
λύπη, θλίψη
ύφασμα
μέτωπο
από εκείνη τη μέρα  

και μετά
μαγεύω κάποιον/κάτι 

φύση
 
Chapter 2
μουσικός
ελαφρά, λίγο

Chapter 1
Musa
epico
poesia
dar luce
celebrare
in onore di qualcuno
neonato
di colore viola
corona
piccolo fagotto
seta
all’aperto, macchia
con schienale alto
ombra
mezzogiorno
collocare
eterno
arte
scienza
esercitare influenza su
arrivo
momento culminante 

attraverso
movimento
quasi per niente
soffiare
riempire
ritmo
foresta
aver luogo
lira (organo musicale)
mantenere
collocare
amante della musica
strumento musicale
combinare
creare
uomo
concorrere 

determinare, stabilire, 
definire

disperazione
esortare a tirare avanti 

acquisire esperienza 

perdita
dolore, tristezza
tessuto
fronte
da quel giorno in poi 

incantare qualcuno / 
qualcosa

natura

Chapter 2
musicante
leggermente, poco

Chapter 1
muza
epicki
poezja
urodzić
zorganizować uroczystość
na cześć (kogoś)
nowonarodzony
o barwie fiołków; fioletowy
wieniec
zawiniątko
jedwab
otwarta przestrzeń
z wysokim oparciem
cień
południe
kłaść
wieczny
sztuka
nauka
mieć wpływ na (coś)
przybycie
jasny punkt 

poprzez
ruch
ledwo
wiać
wypełniać
rytm
las
odbywać się
lira
trzymać
umieszczać
muzyczny
instrument
łączyć
tworzyć
istota ludzka
dorównać 

definiować 

rozpacz
zwodzić 

doświadczenie 

strata
smutek
tkanina
czoło
począwszy od tego dnia 

oczarować 

natura; przyroda

Chapter 2
muzyk
lekko

Chapter 1
Musa
épico
poesia
parir
ter uma festa 
em honra de
neonato
de cor púrpura
coroa
saco pequeno
seda
espaço aberto
encosto alto
sombra
meio dia
colocar
eterno
arte
ciência
influenciar
chegada
apogeo 

através de
movimento
apenas
tirar
encher
ritmo
bosque
ter lugar
lira (instrumento musical)
ter
colocar
musicófilo
instrumento musical
combinar
crear
homem
competir, igualar 

definir 

desespero
fazer avançar 

viver 

perda
tristeza
tela
fronte
daquele dia em diante 

enfeitiçar alguém/algo 

natureza

Chapter 2
músico
levemente

Chapter 1
Musa
épico
poesia
dar a luz
dar una fiesta
en honor de 
neonato
de color púrpura
corona
saco pequeño
seda
espacio abierto
respaldo alto
sombra
medio día
colocar
eterno
arte
ciencia
influenciar
llegada
apogeo 

a través de
movimiento
apenas
tirar
llenar
ritmo
bosque
tener lugar
lira (instrumento musical)
tener   
colocar
musicófilo
instrumento musical
combinar
crear
hombre
competir, igualar 

definir 

desespero
hacer avanzar 

vivir 

perdida
tristeza
tela
frente
de aquel día en adelante 

hechizar a alguien/algo 

naturaleza

Chapter 2
músico
ligeramente

Chapter 1
Müz, İlham Perisi
epik
şiirin
doğurdu
şölen  düzenledi
onuruna 
yeni doğmuş
menekşe renkli
çelenk
kundağındaydı
ipek
açıklık bir yerde 
yüksek sırtlı
gölgesinde
öğle
bıraktılar
ebedi
sanat
bilim
etkisinde oldukları 
varışı
ışıltısı 

arasından
hareketiyle
güçlükle 
esmeye
doldurdu
ritim
orman
olduğu yere 
lir
tuttu
yerleştirdi
ahenkli
enstrümanı
birleştirecek 
yaratacak 
insanın 
eşleştireceği 

tanımlayacak 

umutsuzluk
yollarına devam 

 edecekler 
yaşayacak,  

deneyimleyecek 
yitirmeyi
hüznü
örtüyü
alnını
o günden sonra 

 
afsunladı  

doğayı

Chapter 2
müzisyen 
hafifçe
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side (n)
amazed (adj)
lie (lay-lain) (v)
breathe (v)
peaceful (adj)
miss (v)
adventure (n)
base on (v)
experience (n)
it seems time for me  

(exp)
creative (adj)
natural (adj)
opportunity (n)
patient (adj)
accept (v)
advice (n)
restless (adj)
creature (n)
chest (n)
rise (rose-risen) (v)
centaur (n)
dressed (adj)
necessary (adj)
part (n)
voyage (n)
Golden Fleece (n)
heroic (adj)
be of help to sb (exp) 

step closer (phr)
serious (adj)
calm (adj)
settle (v)
quarrel (n)
steady (adj)
course (n)
save (v)
Argo (n)
certain (adj)
destruction (n)
challenge (v)
enthusiasm (n)
openness (n)
do magic (phr)
Argonaut (n)
no doubt (phr)
moved (adj)

Chapter 3
oar (n)
rest (v)
in direct contrast to (phr) 

land (n)
compete (v) 

series (n, pl)
train (v)
boxer (n)
knock out (phr v)

πλευρά
κατάπληκτος
κείτομαι, ξαπλώνω
αναπνέω
γαλήνιος
λείπω
περιπέτεια
βασίζω σε
εμπειρία
μου φαίνεται πως είναι 

καιρός να
δημιουργικός
φυσικός
ευκαιρία
υπομονετικός
δέχομαι
συμβουλή
ανήσυχος
πλάσμα
στέρνο, στήθος
ανυψώνομαι, βγαίνω
κένταυρος
ντυμένος
αναγκαίος, απαραίτητος
τμήμα, μέρος
θαλασσινό ταξίδι
Xρυσόμαλλο Δέρας
ηρωικός
προσφέρω βοήθεια σε 

κάποιον
πλησιάζω
σοβαρός
ήρεμος
διευθετώ
φιλονικία
σταθερός
πορεία
(δια)σώζω
Αργώ (όνομα πλοίου)
βέβαιος, σίγουρος
καταστροφή
αμφισβητώ, προκαλώ
ενθουσιασμός
απεραντοσύνη
κάνω θαύματα
Αργοναύτης
σίγουρα, χωρίς αμφιβολία
συγκινημένος

Chapter 3
κουπί
ακουμπ ώ
σε πλήρη αντίθεση με 

ξηρά, στεριά
συναγωνίζομαι,  

ανταγωνίζομαι
σειρά
εκπαιδεύω
πυγμάχος
νικώ, βγάζω νοκ άουτ

lato
meraviglioso
giacere, essere steso
respirare
sereno
mancare
avventura
basarsi su
esperienza
credo che sia ora di 

creativo
naturale
opportunità
paziente
accettare
consiglio
inquieto
creatura
petto
sollevarsi, emergere
centauro
vestito
necessario, indispensabile
parte
viaggio per mare
il Vello d’Oro
eroico
offrire aiuto a qualcuno 

avvicinarsi
serio
calmo
sistemare
querela
stabile
percorso
salvare, soccorrere
Argo (nome di nave)
certo, sicuro
distruzione
mettere in dubbio, sfidare
entusiasmo
infinito
operare miracoli
Argonauta
sicuramente, senza dubbio
commosso

Chapter 3
scatolo
poggiare
contrariamente a 

terraferma
competere 

serie
educare
pugile
vincere, mettere KO

bok; strona
zdumiony
kłaść się
oddychać
spokojny
brakować
przygoda
opierać się na (czymś)
doświadczenie
wydaje mi się, że nadszedł 

dla mnie czas
twórczy
naturalny
okazja
cierpliwy
akceptować
rada
niespokojny
stworzenie; istota
pierś
wyrastać z (czegoś)
centaur
odziany
konieczny
część
podróż
złote runo
heroiczny; bohaterski
pomóc (komuś) 

podejść bliżej
poważny
spokojny
uciszać
kłótnia
spokojny
kurs
uratować
Argo (nazwa statku)
pewny
zniszczenie
wyzwanie
entuzjazm
otwartość
posługiwać się magią
Argonauta
nie ma wątpliwości
poruszony; wzruszony

Chapter 3
wiosło
spoczywać;odpoczywać
w bezpośrednim  

kontraście do
ląd
konkurować 

seria
tresować
bokser
nokautować

lado
asombrado
deitar
respirar
sereno
faltar
aventura
basear-se
experiência
parece-me que é já hora de 

creativo
natural
oportunidade
paciente
aceitar
conselho
inquieto
criatura
peito
sair
centáuro
vestido
necessário, imprescindível
parte
viagem pelo mar
O Velocino de Ouro
heróico
ajudar alguém 

aproximar-se
sério
calmo
resolver
rixa
estável
rumo
salvar
Argo (nome de barco)
seguro
destruição
desafiar
entusiasmo
immensidade
fazer milagres
Argonauta
sem dúvida
comovido

Chapter 3
remo
jazer
em pleno contraste com 

terra
competir 

série
adestrar
boxeador
noquear, ganar

lado
asombrado
acostar
respirar
sereno
faltar
aventura
basar(se)
experiencia
me parece que es hora de 

 
creativo
natural
oportunidad
paciente
aceptar
consejo
inquieto
criatura
pecho
salir
centáuro
vestido
necesario, imprescindible
parte
viaje por mar
El Vellocino de Oro
heroico
ayudarle a alguien 

acercarse
serio
calmo
resolver
pelea
estable
rumbo
salvar
Argo (nombre de barco)
seguro
desastre
desafiar, cuestionar
entusiasmo
inmensidad
hacer milagros
Argonauta
sin duda
emocionado

Chapter 3
remo
apoyarse
en pleno contraste con 

tierra
competir 

serie
adiestrar, entrenar
boxeador
noquear, ganar

bir yandan bir yana 
hayran kalırdı
yanaşırlardı
nefes alırlardı 
huzur veren
eksik kalan 
heyecan 
tabanına bağlı
deneyimlerimin 
sanırım gitmemin  

zamanı 
yaratıcı
doğal
fırsatın 
sabırlı
kabul etti
tavsiyesini
durmayan
yaratık
göğsüne
sahipti
kentaur
giyinmiş
gerekli
kısmı
yolculuğumun
Altın Post 
kahraman
nasıl yardım edebilirim  

yaklaştı
ciddi
sakin
yatıştıracak
gerilimleri
sağlam,ılımlı
durumda
kurtarabilirsin
Argo (özel isim)
belirli
felaketten
meydan okuyacaksın 
coşkuyla
açıklığını
büyüleyebilirsin
Arganaut 
şüphesiz
heyecanlanacaklar

Chapter 3
kürekleriyle
duruyordu
tam zıt şekilde 

karada
yarışıyorlardı 

seri
eğitebilecek
boksör
yere seriyordu
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challenger (n) 
 

amazement (n)
competitor (n)
chest (n)
knock sb over (phr v) 

out of the way (phr)
little man (n)
brightness (n)
brave (adj)
set (set-set) (v)
ground (n)
arm (n)
crossed (adj)
pick up (phr v)
reason (n)
inspiration (n)
spirit (n)
produce (v)
touch sb’s heart (exp) 

delicate (adj)
look up (phr)
in amazement (phr)
flying (adj)
ram (n)
coat (n)
restore (v) 

turn sth over to sb (phr v) 

throne (n)
contest (n)
intelligence (n)
bravery (n)
muscle (n)
awaken (v)
provide (v) 
ensure (v)
roar (n)
cheering (n)
win sb’s heart (exp) 

shoulder (n)
compliment (n) 

casual (adj)
praise (n)
turn to (v)
the hardest of hearts (phr) 

Chapter 4
avoid (v)
trouble (n)
prove (v)
valuable (adj)
sailing (n)
break out (broke-broken) 

(phr v)

αυτός που προκαλεί 
κάποιον (σε μονομαχία, 
καβγά κ.λπ.)

κατάπληξη, θαυμασμός
διαγωνιζόμενος
μπαούλο, κιβώτιο
χτυπώ και ρίχνω κάποιον 

κάτω
στην άκρη
ανθρωπάκος
λάμψη
θαρραλέος, γενναίος
τοποθετώ, ακουμπ ώ
έδαφος
χέρι, μπράτσο
σταυρωμένος
παίρνω, σηκώνω
λόγος, αιτία
έμπνευση
πνεύμα
παράγω, δημιουργώ
αγγίζω την καρδιά κάποιου, 

συγκινώ
απαλός, εκλεπτυσμένος
σηκώνω τα μάτια/το κεφάλι
με θαυμασμό
ιπτάμενος
κριάρι
τρίχωμα, προβιά (ζώου)
αποκαθιστώ, επαναφέρω 

παραδίδω κάτι σε κάποιον 

θρόνος
αγώνας, διαγωνισμός
εξυπνάδα, ευφυΐα
γενναιότητα
μυς
ξυπνώ
παρέχω, προσφέρω
εξασφαλίζω, εγγυώμαι
κραυγή, βουητό
ζητωκραυγές, επευφημίες
κερδίζω/κλέβω την καρδιά 

κάποιου
ώμος
κοπλιμέντο, έπαινος, 

κολακεία
αδιάφορος
έπαινος
στρέφομαι προς
η πιο σκληρή καρδιά,  

το πιο σκληρό καρύδι

Chapter 4
αποφεύγω
φασαρία
αποδεικνύω
πολύτιμος
πλεύση
ξεσπώ 

sfidante 
 

sorpresa, ammirazione
competitore
baulo, contenitore
colpire ed atterrare 

qualcuno
all’estremità
omino
lucentezza
audace, coraggioso
collocare, poggiare
suolo
braccio
incrociato
prendere, raccogliere
ragione, causa
ispirazione
spirito
produrre, creare
toccare il cuore di qualcuno 

delicato, fine
sollevare gli occhi, la testa
con ammirazione
volante
ariete
pelo 
restaurare, ripristinare 

consegnare qualcosa  
a qualcuno

trono
gara
intelligenza
coraggio
muscolo
svegliarsi
fornire, prestare
assicurare, garantire
urlo, boato
grida di gioia
rubare il cuore a qualcuno 

spalla
complimento, lode 

indifferente
lode
voltarsi verso
il cuore più duro 

Chapter 4
evitare
confusione
provare, dimostrare
prezioso
navigazione
irrompere 

rzucający wyzwanie 
 

zdumienie
zawodnik
skrzynia
przewrócić (kogoś) 

z drogi
mały człowieczek
jasność
dzielny
postawić
ziemia
ramię
skrzyżowany
podnosić
powód
inspiracja
duch
wydać (dźwięk)
wzruszyć (kogoś) 

delikatny
podnieść wzrok
w zdumieniu
latający
baran
płaszcz
odzyskać 

przekazać (coś komuś) 

tron
zawody;konkurs
inteligencja
dzielność
mięsień
obudzony
zapewnić
dostarczyć
pomruk
wiwaty
zdobyć czyjeś serce 

ramię
komplement 

okazjonalny
pochwała
zwrócić się do (kogoś)
najtwardsze z serc 

Chapter 4
unikać
kłopot
udowodnić
cenny
żeglowanie
wybuchnąć 

rival 
 

assombro
competidor
arca
tirar abaixo 

fora do caminho
homenzinho
brilo
bravo, valente
por, colocar
solo
braço
entrecruzado
colher
razão, motivo
inspiração
espírito
produzir, crear
comover 

delicado
olhar para cima
com assombro
voador(a)
carneiro
velocino
restituir 

entregar alguma coisa  
a alguém

trono
competição
inteligência
valentia
músculo
acordar-se
dar, oferecer
assegurar
rugido
saudações com vivas
ganar o coração  

de alguém
ombro
complimento 

indiferente
elogio
virar para 
o coração mais duro 

Chapter 4
evitar
problemas
provar
valioso
navegação 
explodir 

contendiente, rival 
 

asombro
competidor
arcón
tirar abajo 

fuera del camino
hombrecito
brillo
bravo, valiente
poner, colocar
suelo
brazo
entrecruzado
coger
razón, motivo
inspiración
espíritu
produzir, crear
emocionar 

delicado
mirar hacia arriba
con asombro
volador(a)
carnero
vellón
restituir 

entregar algo a alguien 

trono
competición
inteligencia
valentía
músculo
despertarse
dar, ofrecer
asegurar
rugido
vítores
ganarle a alguien  

el corazón
hombro
complimento 

indiferente
elogios
girar hacia
el corazón más duro 

Chapter 4
evitar
problemas
provar
valioso
navegación
estallar 

dövüşçülerden 
 

hayranlıkla 
rakiplere
göğsü
yere devirdi 

yolumdan  çekil
küçük adam 
ışıltı
cesur
bıraktı
yere
kolları
kavuşturdu
aldı
sebebini
ilhamı olarak
ruhu
üretti
yüreğine dokunan,  

etkileyen 
hoş
bakmasını 
hayranlıkla 
uçan
koç
giysiyle
huzura  

kavuşturmasını 
devretmeden  

tahtı
yarışmada
zeka,akıl
cesaret 
kaslarından 
uyandırılmıştı
sağlamak
emin olmak istiyordu
gürültüsü
mutluluğun 
kalbini / sevgisini  

kazandımı 
omuzlarına 
iltifatta  

tesadufi
övgü
döndü
en zorlu kişileri bile 

Chapter 4
kaçınıyor 
sorunlardan 
kanıtladı 
değerli
deniz yolculuğundan 
koptu,patladı  
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take one’s turn (phr)
row (v)
insist (v)
on deck (phr)
look-out (n)
give sb a break (phr)
boxing (n)
you can’t punch your way 

out of it (phr) 

grab (v)
by the neck (phr)
wrestle (v)
separate (v)
rough (adj)
mask (n)
lose one’s course (phr) 

complain (v)
sunlight (n)
break the rhythm (phr)
off one’s course (phr)
demand (v)
push on (phr v)
notice (v)
in tune with (phr)
drift (v) 

float into (v)
former (adj)
in particular (phr)
fog (n)
roll (v)
set (v)
whisper (n)
occasionally (adv) 

let out (let-let) (phr v)
sweetness (n)
entire (adj)
crew (n)
fascinated (adj)
hypnotized (adj)
surrounded (adj)
sharp (adj)
sword (n)
get close to (phr)
on board (phr)
cut to pieces (phr)
be carried away (phr v) 

case (n)
passionately (adv)
drown out (phr v)
instantly (adv)
unable (to do sth) (adj) 

distinguish (v)
fortunately (adv)
lead (v)
cause (v)

παίρνω σειρά
κωπηλατώ, τραβάω κουπί
επιμένω
στο κατάστρωμα
παρατηρητής
ξεκουράζω κάποιον
πυγμαχία
δεν μπορείς να  

ξεμπερδέψεις με μερικές 
γροθιές

αρπάζω
από τον λαιμό
παλεύω
χωρίζω
άγριος, μανιασμένος
μάσκα
βγαίνω από την πορεία μου 

παραπονιέμαι
το φως του ήλιου
χαλώ τον ρυθμό
εκτός πορείας
απαιτώ
προχωρώ, συνεχίζω
προσέχω, παρατηρώ
σε αρμονία
κινούμαι, παρασύρομαι 

(από το νερό ή τον αέρα)
εισρέω, μπαίνω μέσα
προηγούμενος
ειδικά, ιδιαίτερα
ομίχλη
απλώνομαι
δύω
ψίθυρος
περιστασιακά, πότε-πότε 

βγάζω/αφήνω (ήχο)
γλυκύτητα
ολόκληρος, όλος
πλήρωμα
γοητευμένος, μαγεμένος
υπνωτισμένος
που περιβάλλεται
αιχμηρός, κοφτερός
ξίφος, σπαθί
πλησιάζω
πάνω σε πλοίο 
κόβω σε κομμάτια
παρασύρομαι,  

ενθουσιάζομαι
περίπτωση
παθιασμένα
καταπνίγω, σκεπάζω (ήχο)
αμέσως
ανίκανος (να κάνω κάτι) 

διακρίνω, ξεχωρίζω
ευτυχώς
οδηγώ κάποιον 
γίνομαι αιτία, προξενώ

prendere il posto
remare
insistere
sul ponte della nave
osservatore
riposare qualcuno
incontro di pugilato
non puoi cavartela con 

due pugni 

acchiappare
per il collo
combattere
dividere
rude, selvaggio
mashera
deviare dal percorso 

lamentarsi
la luce del sole
interrompere il ritmo
fuori strada
pretendere
avanzare, continuare
fare attenzione, osservare
in armonia
muoversi, farsi trascinare 

(dall’acqua o dall’aria)
inserirsi
precedente
in particolare
nebbia
stendersi
tramontare
sussurro, bisbiglio
occasionalmente, di quando 

in quando
emanere (suono)
dolcezza
intero
equipaggio
affascinato
ipnotizzato
circondato
tagliente
spada
avvicinarsi
a bordo (di navi)
tagliare a pezzi
trascinarsi, entusiasmarsi 

caso
con passione
soffocare
immediatamente
incapace (di fare qualcosa)

distinguere
fortunatamente
condurre qualcuno
causare, provocare

objąć kolejkę
wiosłować
nalegać
na pokładzie
obserwator
odpocząć
boksowanie
wybrnąć z sytuacji przy 

użyciu pięści 

złapać
za szyję
uprawiać zapasy
rozdzielić
wzburzony
maska
zejść z kursu 

narzekać
światło słoneczne
zaburzyć rytm
z kursu
nalegać
nie ustawać
zauważyć
harmonijnie
dryfować; unosić się 

wpływać do (czegoś)
poprzedni
w szczególności
mgła
przesuwać się
zachodzić
szept
od czasu do czasu 

wydawać z siebie
słodycz
cały
załoga
zafascynowany
zahipnotyzowany
otoczony
ostry
miecz
zbliżyć się do (czegoś)
na pokładzie
pociąć na kawałki
zostać uniesionym 

przypadek
namiętnie
potopić się
natychmiast
niezdolny do (czegoś) 

rozróżniać
na szczęście
prowadzić
powodować

tomar a minha vez
remar
insistir
na coberta
vigia
descansar
boxeo
não pode sair disso  

a golpes 

colher
do pescoço
brigar
separar
furioso
máscara
sair do meu rumo 

queixar-se
à luz do sol
romper o ritmo
fora de rumo
exigir
continuar
fazer idéia, observar
em harmonia
mover-se empurrado  

pela corrente
entrar
de antes
em particular
névoa
estender
por-se
sussurro
às vezes 

deixar
doçura
todo, inteiro
tripulação
encantado
hipnotizado
rodeado
agudo
espada
aproximar-se
a bordo
cortar em pedaços
deixar-se levar 

caso
com paixão
cobrir
imediatamente
incapaz  

(de fazer alguma coisa)
distinguir
felizmente
guiar alguém
causar

tomar el turno
remar
insistir
en la cubierta
vigía
descansar
boxeo
no puedes salir de esta 

situación con unos 
puñalazos

coger
del cuello
pelear
separar
furioso
máscara
salir de mi rumbo 

quejarse
la luz del sol
romper el ritmo
fuera de rumbo
exigir
continuar
darse cuenta, observar
en harmonía
moverse empujado  

por la corriente
entrar
de antes
en particular
niebla
extender
ponerse
susurro
a veces 

dejar
dulzura
todo, entero
tripulación
encantado
hipnotizado
rodeado
agudo
espada
acercarse
a bordo
trocear, cortar en trozos
dejarse llevar 

caso
con pasión
cubrir
inmediatamente
incapaz (de hacer algo) 

discernir
afortunadamente
guiar a alguien
causar

sırasını almasını 
kürek çekme 
ısrar etti
güvertede 
dışarıya bakarken 
nefes aldırmak için 
boks yapmak 
bu şekilde  

dövüşemezsin, bu  
şekilde ilerleyemezsin

yakaladı, tuttu
ensesinden 
güreşmeye 
ayıramıyordu 
sert, yaman 
maskesi
durum değişmeye  

başladı 
şikayet etmeye 
gün ışığını 
ritmini bozdu 
yoldan çıkaran 
talep etti
çekmeye 
farketti
ahengiyle 
yükselen  

sızarak, işleyerek 
önceki
özellikle 
pus
dönerek 
batan 
fısıltı
sırayla  

bırakarak
hoşluğun 
tüm, hepsi
tayfalar
etkilenmişti 
hipnotize olarak
çevrelenmiş
keskin
kılıç
yaklaşmaya
ortadaki
parçalara ayrılıyordu 
götürülüyordu 

koşulda
tutkuyla 
alt etti,bastırdı
aniden 
yapamaz hale geldi 

ayıramaz
şans eseri
götürdü
sebep oldu
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Chapter 5
reach (v)
treat sb as/like sth (phr) 

bathe (v)
rest (v)
in comfort (phr)
rightful (adj)
heir (n)
oracle (n)
in peace (phr)
gladly (adv)
perform (v)
service (n)
wish (v)
fight sb/sth off (fought-

fought) (phr v) 

enemy (n)
request (n)
anger (v)
survive (v)
honour (v)
accomplish (v) 

fire-breathing (adj) 

plough (n)
plough (v)
plant (v)
dragon (n)
instantly (adv) 

army (n)
dragon-toothed (adj)
grow out of (grew-grown) (v)
attack (v)
in the form of (phr)
guide (v)
search (for) (n)
special (adj) 

fall in love with sb (phr)
succeed in (v)
fail (v)
hold sth out to sb (phr) 

flap (v)
bow (n)
arrow (n)
scene (n) 

shoot (shot-shot) (v)
handsome (adj)

Chapter 6
discuss (v)
capture (v)
attach (v)
reply (v)
doubt (v)
defeat (v)

Chapter 5
φθάνω
συμπεριφέρομαι σε κάποιον 

σαν (να είναι)
κάνω μπάνιο
αναπαύομαι, ξεκουράζομαι
με άνεση, άνετα
νόμιμος
διάδοχος 
χρησμός
ειρηνικά
πρόθυμα, ευχαρίστως
κάνω, εκτελώ
υπηρεσία, καθήκον κ.λπ.
επιθυμώ, προσδοκώ
καταπολεμώ, πολεμώ  

εναντίον κάποιου,  
αποκρούω

εχθρός
αξίωση, απαίτηση, αίτημα
εξαγριώνω, εξοργίζω
επιζώ, διασώζομαι
τιμώ, απονέμω τιμή
φέρνω σε πέρας,  

πραγματοποιώ
που βγάζει φωτιά από τη 

μύτη ή/και το στόμα
αλέτρι
οργώνω
φυτεύω
δράκος
στη στιγμή, αμέσως 

στρατός, στρατιά
που έχει δόντια δράκου
“φυτρώνω”, ξεπηδώ
επιτίθεμαι
με μορφή
οδηγώ, καθοδηγώ
αναζήτηση
ιδιαίτερος, ξεχωριστός, 

εξαιρετικός
ερωτεύομαι κάποιον
επιτυγχάνω, καταφέρνω
αποτυγχάνω
απλώνω το χέρι για να 

δώσω κάτι σε κάποιον
φτερουγίζω, φτεροκοπ ώ
τόξο
βέλος
σκηνή 

ρίχνω, εκτοξεύω
όμορφος (για άνδρα)

Chapter 6
συζητώ, κουβεντιάζω
πιάνω, αιχμαλωτίζω
δένω
απαντώ
αμφιβάλλω
νικώ

Chapter 5
raggiungere
comportarsi come se fosse 

fare il bagno
riposarsi
comodamente
lecito
successore, erede
oracolo
pacificamente
volentieri
eseguire
servizio, dovere, ecc.
augurarsi, desiderare
combattere, respingere 

 

nemico
richiesta
irarsi
sopravvivere
onorare
compiere 

che lancia fiamme con  
il naso o la bocca

aratro
arare
piantare
drago
immediatamente 

esercito
che ha denti da drago
emergere
attaccare, aggredire
in forma di
condurre, guidare
ricerca
speciale, particolare 

innamorarsi di qualcuno
riuscire
fallire
tendere la mano per dare 

qualcosa a qualcuno
battere le ali
arco
freccia
scena 

lanciare
bello (di uomo)

Chapter 6
discutere
catturare
legare
rispondere, replicare
dubitare
vincere

Chapter 5
sięgać; docierać (gdzieś)
traktować kogoś jak coś 

kąpać (się)
odpoczywać
wygodnie
prawowity
dziedzic
wyrocznia
w pokoju
z ochotą
wykonywać
usługa
życzyć
odeprzeć (kogoś) 

 

wróg
żądanie
gniew
przeżyć
uczcić
osiągnąć 

dyszący ogniem 

pług
orać
sadzić
smok
natychmiast 

armia
o smoczych zębach
wyrastać
atakować
w postaci
prowadzić
szukać (czegoś)
specjalny 

zakochać się (w kimś)
osiągnąć sukces
przegrać
podać coś komuś 

trzepotać
łuk
strzała
scena 

strzelać
przystojny

Chapter 6
dyskutować
łapać
przyczepiać
odpowiadać
wątpić
pokonać

Chapter 5
alcançar, chegar
tratar alguém/algo como 

banhar-se
descansar
cómodamente 
legítimo
herdeiro
oráculo
em paz
com prazer
oferecer
serviço
desejar
combater 

 

inimigo
exigência, pedido
zangar
sobreviver
honrar
realizar 

que sai-lhe fogo dos  
narizes ou/e da boca

arado
arar
plantar
dragão
imediatamente 

exército
com dentes de dragão
sair
atacar
em forma de
guiar
buscar
especial 

apaixonar-se por alguém
realizar
fracassar
estender a mão para dar 

alguma coisa para alguém
bater as asas
arco
flecha
cena 

tirar
bonito

Chapter 6
conversar
capturar
amarrar
responder
duvidar
derrotar, vencer

Chapter 5
llegar
tratar a alguien/algo como 

bañarse
descansar
cómodamente 
legítimo
heredero
oráculo
en paz
con placer
ofrecer
servicio
desear
combater 

 

enemigo
exigencia, pedido
enojar
sobrevivir
honrar
lograr 

que le sale fuego de las 
narices o/y la boca

arado
arar
plantar
dragón
inmediatamente,  

en un instante
ejército
con dientes de dragón
salir
atacar
en forma de
guiar
buscar
especial 

enamorarse de alguien
lograr
fracasar
tender la mano para darle 

algo a alguien
bater las alas
arco
flecha
escena 

tirar
guapo

Chapter 6
conversar
capturar
atar
responder
dudar
derrotar, vencer

Chapter 5
vardıklarında 
gibi karşılandılar  

banyo yapacakları 
dinlenecekleri
rahat bir şekilde 
yasal 
varisi
kahin
barış içinde 
memnuniyetle 
göstereceğiz 
hizmeti
istediğiniz 
dövüşecek  

 

düşmanlarınızı 
talebi, isteği, arzusu 
kızdırdı
hayatta kalma savaşı 
onurlandırmak 
başardığınızı  

ateş püskürten  

koşumu 
sürdüğümde 
ektim
ejderha 
aniden  

ordu
ejderha dişli
çıktı 
saldırdı 
şeklinde 
rehberlik ediyorum 
aramalarına 
etkin, özel, ayrıcalıklı  

aşık olmasını 
başarmasını 
başaramadığı 
ona uzattı  

çırptı 
yayı
okuyla 
olduğu yerdeki,  

göründüğü yerdeki
attığı
yakışıklı

Chapter 6
konuşmak, tartışmak 
yakalayıp
koşabileceği, atabileceği
cevapladı, yanıtladı 
şüpheye düştü 
yenebileceğini 
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nephew (n)
beyond (prep)
shore (n)
clearing (n)
hood (n)
go against (went-gone) 

(phr v)
contain (v)
ointment (n)
protect from (v)
spear (n)
rub (v)
equal (v)
shake (shook-shaken) (v)
feel drawn to sb (phr) 

neither...nor (conj)
beat (beat-beaten) (v)
final (adj)
get the chance (phr)
spread (spread-spread) (v)
grow in number (phr)
furious (adj) 

by myself (phr)
agreement (n)
be forced (phr)
be gone with you (exp)
guard (n)
battle (n)
possessions (n, pl)
escape from (v) 

kingdom (n) 
even though (phr conj)
spare sb (v)
do sb harm (phr) 

treasure (n)
gradually (adv)
full moon (n)
go through (phr v) 

Chapter 7
sense (n)
hearty (adj)
retell (retold-retold) (v)
prevent from (v)
lose interest in sth (phr) 

consider (v)
pick (v)
respond (v)
frustrated (adj) 

regardless of (phr-prep) 

celebrate (v)
closely (adv)
keep sb always in one’s 

sight (phr)

ανηψιός
πέρα από, πάνω από
ακτή
ξέφωτο
κουκούλα
εναντιώνομαι σε κάποιον, 

είμαι αντίθετος με κάποιον
περιέχω
αλοιφή
προστατεύω από
ακόντιο, δόρυ
αλείφω, τρίβω, απλώνω
είμαι αντάξιος
τρέμω
νιώθω να έλκομαι από 

κάποιον
ούτε...ούτε, μήτε...μήτε
χτυπ ώ, πάλλομαι
τελευταίος
έχω την ευκαιρία
απλώνω
αυξάνομαι αριθμητικά
εξαγριωμένος, πολύ  

θυμωμένος, έξω φρενών
μόνος μου
συμφωνία
εξαναγκάζομαι
φύγε, δίνε του
φρουρός
μάχη
υπάρχοντα
αποδρώ από, δραπετεύω 

από
βασίλειο
παρόλο που
λυπάμαι κάποιον
βλάπτω, κάνω κακό σε 

κάποιον
θησαυρός
σταδιακά, βαθμιαία
πανσέληνος
περνάω (κακές εμπειρίες) 

Chapter 7
αίσθηση
θερμός, εγκάρδιος
ξαναλέω
εμποδίζω
χάνω το ενδιαφέρον μου 

για κάτι
σκέφτομαι
μαζεύω 
αντιδρώ
απογοητευμένος,  

αποκαρδιωμένος
αδιαφορώντας για,  

ανεξάρτητα από
γιορτάζω
προσεκτικά
δε χάνω απ’ τα μάτια μου 

nipote
oltre a
costa
macchia
cappuccio
opporsi 

contenere
pomata, unguento
proteggere da
lancia
spalmare, strofinare
essere degno
tremare
setnirsi attratto da qualcuno

nè......nè
colpire
ultimo
avere l’opportunità
stendere
aumentare in numero
furioso 

da solo
accordo
essere costretto
va‘ via
guardia
battaglia
proprietà, patrimonio
scappare, evadere 

regno
malgrado
avere pietà di qualcuno
nuocere 

tesoro
gradualmente
luna piena
passare (brutte esperienze)

Chapter 7
senso, sensazione
caloroso
ripetere
ostacolare
perdere l’interesse in 

qualcosa
pensare
raccogliere
reagire
frustrato, deluso 

senza tener conto di 

celebrare, festeggiare
attentamente
non perdere di vista 

siostrzeniec;bratanek
poza
brzeg
przecinka
kaptur
sprzeciwiać się 

zawierać
maść
chronić przed 
włócznia
nacierać
dorównywać
trząść
czuć do kogoś pociąg 

ani … ani
bić
ostatni;końcowy
mieć szansę
rozprowadzać
rozmnażać się
wściekły 

sam; samodzielnie
umowa
być zmuszonym
odejdź! dość!
straż
bitwa
rzeczy; własność
uciec z 

królestwo
nawet jeśli
oszczędzić kogoś
wyrządzić komuś krzywdę 

skarb
stopniowo
księżyc w pełni
przejść; przeżyć 

Chapter 7
poczucie
serdeczny
ponownie opowiedzieć
uniemożliwiać coś (komuś)
stracić zainteresowanie 

(czymś)
brać pod uwagę
wybierać
reagować
sfrustrowany 

bez względu na 

świętować
blisko
trzymać kogoś zawsze  

w zasięgu wzroku

sobrinho
além de
costa
clareira
capuz
estar em contra a 

conter
pomada
proteger
lança
por
igual
tremer
atrair-se a alguém 

nem... Nem
bater
último
ter a oportunidade
por
incrementar
furioso 

sozinho
acordo
estar forçado a
vai embora!
guarda
luta
possessões
escapar de 

reino
embora
ter piedade de alguém
fazer mal a alguém 

tesouro
gradualmente
lua cheia
sofrer 

Chapter 7
sesação
amável
contar
impedir de
perder o interesse  

em alguma coisa
pensar em
colher
responder
frustrado 

independentemente de 

celebrar
com cuidado
não perder de vista 

sobrino
más allá de
costa
claro
capucha
estar en contra a 

contener
pomada
proteger de
lanza
poner
igual
temblar
atraerse a alguien 

ni ... Ni
latir
último
tener la oportunidad
poner
incrementar
furioso 

solo
acuerdo
estar forzado a
vete, lárgate
guardia
batalla
posesiones
escapar de 

reino
aunque
tener piedad de alguien
hacer mal a alguien 

tesoro
gradualmente
luna llena
sufrir 

Chapter 7
sensación
caluroso
contar
impedir de
perder el interés en algo 

pensar en
coger
responder
frustrado 

independientemente de 

celebrar
con cuidado
no perder de vista 

yeğeni
üstünde 
kıyıya 
açıklıkta 
başlık 
karşı çıkan  

içeren
merhem 
koruyacak 
oklarından 
sürerse 
eşdeğerdi
titremekten 
aktığını, çağladığını  

ne o ne öteki
delip geçemeyecek 
nihayi, en son 
başka şansım olmazsa 
sürdü
çoğalan 
öfkeliydi 

kendi başına 
anlaşmayı 
etmeye zorlanacağız 
yok ol ,git 
muhafızlar 
çatışmaya 
sahip olduklarını 
kaçtı  

krallığını 
olduğu halde 
bir kenara bırak 
incitmek istemedim  

hazinemsin
takiben 
dolunayda 
başından geçenleri 

Chapter 7
hissiyle 
içten,yürekten 
tekrar anlattı 
alıkoydu 
ilgisini kaybetti 

düşündüğü
toplarken 
tepki vermiyordu 
hüsrana uğrayarak  

önemsemeden  

kutlamaya 
yakından 
gözünün önünde  

tutmaya 
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turn round in circles (phr) 
 

bridesmaid (n)
shower sb with flowers (phr)
in waves (phr)
distant (adj)
take off (took-taken) (phr v)

string (n)
viper snake (n)
unmoved (adj)
bare (adj)
poisonous (adj)
sink (sank-sunk) (v)
flesh (n)
needle (n)
carry far (phr) 

come to sb’s aid (phr) 

whisper (v)

Chapter 8
underworld (n)
make one’s way (phr)
cry out (phr v)
fair (adj)
rule over (v)
entrance (n)
cliff (n)
opening (n)
narrow (adj)
turn sideways (phr)
descend (v)
step (v)
matter (v)
unknown (adj)
force (n)
surface (n)
reflection (n)
Ferryman (n) 

bury (v)
passage (n)
coin (n)
honourable (adj)
rest in peace (exp)
harm (v)
respect (v)
path (n)
flame (n)
lower (v)

Chapter 9
judgement (n)
gate (n)
Cerberus (n)
three-headed (adj)
tail (n)
original (adj)
emerge from (v)

περιστρέφομαι κάνοντας 
κύκλους γύρω απ’ τον 
εαυτό μου

παράνυμφος
ραίνω κάποιον με λουλούδια
σε κύματα
μακρινός
βγάζω (ρούχα, παπούτσια 

κ.λπ.)
χορδή
οχιά
ασυγκίνητος
γυμνός
δηλητηριώδης
βυθίζομαι, χώνομαι
σάρκα
βελόνα
(για ήχο) φθάνω μακριά, 

ακούγομαι μακριά
έρχομαι για να βοηθήσω 

κάποιον
ψιθυρίζω

Chapter 8
ο κάτω κόσμος
προχωρώ
φωνάζω, κραυγάζω
δίκαιος
κυβερνώ, διοικώ
είσοδος
ψηλός/απότομος βράχος
άνοιγμα
στενός
γυρίζω πλαγίως
κατεβαίνω
πατάω
έχει σημασία, πειράζει
άγνωστος
δύναμη
επιφάνεια
αντανάκλαση
ο Πορθμέας του Άδη,  

ο Ψυχοπομπός
θάβω
πέρασμα
νόμισμα
αξιότιμος, αξιοσέβαστος
αναπαύομαι εν ειρήνη
κάνω κακό
σέβομαι
μονοπάτι
φλόγα
χαμηλώνω

Chapter 9
κρίση
πύλη
Kέρβερος
με τρία κεφάλια
ουρά
αρχικός
ξεπροβάλλω, βγαίνω

ruotare intorno sè stessi 
 

damigella
gettare fiori a qualcuno
ad ondate
lontano, distante
spogliarsi 

corda
vipera
impassibile
nudo
velenoso
immergersi, ficcarsi
carne
ago
sentirsi da lontano  

(di suono)
venire per salvare qualcuno

bisbigliare

Chapter 8
Aldilà
avanzare
urlare, gridare
giusto
governare
entrata
roccia alta
apertura
stretto
voltarsi di lato
scendere
calpestare
avere importanza
ignoto
forza
superfice
riflesso
Traghettatore di Anime 

seppellire
passaggio
moneta
onorato
riposarsi in pace
far del mare
rispettare
sentiero
fiamma
diminuire

Chapter 9
giudizio
porta
Cerbero
a tre teste
coda
originale
emergere

obracać się w koło 
 

druhna
obsypać kogoś kwiatami
falami
oddalony
zdejmować 

struna
żmija
niewzruszony
nagi
trujący
tonąć
ciało
igła
nieść się daleko 

przybyć na pomoc 

szeptać

Chapter 8
podziemny świat
torować sobie drogę
wypłakiwać
sprawiedliwy
rządzić
wejście
stromy stok; klif
przejście
wąski
obracać się na boki
zstępować
kroczyć
znaczyć
nieznany
siła
powierzchnia
odbicie
Przewoźnik 

grzebać
przejazd
moneta
czcigodny
spoczywać w pokoju
szkodzić
szanować
ścieżka
płomień
obniżać

Chapter 9
sąd
brama
Cerber
trójgłowy
ogon
pierwotny
wyłaniać się z

girar ao meu redor 
 

dama de honra
jogar flores para alguém
em ondas
distante
tirar (roupa, sapatos etc.) 

corda
víbora
não comovido
nu
venenoso
afundar
carne
agulha
ouvir-se longe 

socorrer alguém 

sussurrar

Chapter 8
inferno
abrir caminho
gritar
justo
governar
entrada
penhasco
abertura
estreito
por-se de lado
descer
escalonar
importar
desconhecido
força
superficie
reflexão
O Barqueiro 

enterrar
passagem
moeda
honroso
descansar em paz
fazer mal
respeitar
caminho
chama
baixar

Chapter 9
juízo
porta
Cérvero
com três cabeças
rabo
original
sair

girar a mi alrededor 
 

dama de honor
echarle flores a alguien
en olas
lejano
quitarse (ropa, sapatos etc.) 

cuerda
víbora
no conmovido
desnudo
venenoso
hundir
carne
aguja
oirse lejos 

socorrer a alguien 

susurrar

Chapter 8
el averno
abrir camino
gritar
justo
gobernar
entrada
acantilado
apertura
estrecho
ponerse de lado
bajar
trepar
importar
desconocido
fuerza
superficie
reflejo
El Barquero 

enterrar
pasaje
moneda
honorable
descansar en paz
hacer mal
respetar
sendero, senda
llama
bajar

Chapter 9
juicio
puerta
Cerbero
con tres cabezas
rabo, cola
original
salir

etrafında dönerken  
 

nedimelerinden 
çiçekler yağdırıyorlardı 
dalgalar halinde 
uzaktan 
çıkardı  

telleri
engerek yılanı
hareketsiz 
çıplak 
zehirli
battı 
etine 
iğne 
uzağa gidemedi  

yardıma geldiler  

fısıldayabiliyordu

Chapter 8
ölüler diyarı 
yollandı 
bağırarak, çağırarak 
adil
yönetildiği
girişini
uçurumdan 
giriş
dar
yana dönerek 
çıktıkça
bastığını 
önemli değildi 
bilinmeyen
güçle
üstünde ,yüzeyinde 
yansımasını 
kayıkçı 

gömüldüğünde 
giriş
bozukluk,bozuk para 
onurlu
huzur içinde yatmaları için 
incitme 
saygı duyuyoruz 
yol
alevler
alçaldı

Chapter 9
yargısı 
kapı
Kerberos 
üç başlı 
kuyruklu 
ilginç
çıktı
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hiding place (n)
tear sb/sth to pieces (phr) 

throat (n)
straight up (adv)
doze off (phr v)
whether (conj)
constantly (adv)
thirst (n)
tied (adj)
wheel (n)
swamp (n)
sticky (adj)
substance (n)
wander (v)
enter (v)
exceptional (adj)
helmet (n)
look favourably upon (phr)

seek (sought-sought) (v)
realise (v)
fate (n)
argue (v)
nod (v) 

tear (n)
turn to (v)
freeze (froze-frozen) (v)
compare (v)
reminder (n)
allow (v)
upperworld (n)
trust (v)
obey (v)
turn away from (phr)

Chapter 10
forward (adv) 

space (n)
wildly (adv)
fantasy (n)
far (adj)
tunnel (n) 

keep on (kept-kept) (phr v) 

slip (v)
nearly (adv)
pull sb back (phr) 

farewell (exp)
bang one’s fists on sth (phr) 

breeze (n)
disturb (v)
the still of the night (phr) 

misfortune (n) 
universe (n)

κρυψώνα
κομματιάζω 

λαιμός, λαρύγγι
όρθια
αποκοιμιέμαι
εάν
συνεχώς, αδιάκοπα
δίψα
δεμένος
ρόδα, τροχός
έλος, βάλτος
κολλώδης
ουσία
περιπλανιέμαι, τριγυρίζω
εισέρχομαι, μπαίνω
εξαιρετικός, μοναδικός
περικεφαλαία
βλέπω κάποιον με καλό 

μάτι/ευνοϊκά
ψάχνω, αναζητώ
αντιλαμβάνομαι, κατανοώ
μοίρα, πεπρωμένο
διαφωνώ
κουνώ το κεφάλι, γνέφω, 

νεύω
δάκρυ
γίνομαι
παγώνω
συγκρίνω
ανάμνηση
επιτρέπω, αφήνω
ο πάνω κόσμος
πιστεύω
υπακούω
απομακρύνομαι

Chapter 10
μπροστά/στο μπροστινό 

μέρος
χώρος
άγρια, βίαια
φαντασίωση, ονειροπόλημα
απόμακρος
σήραγγα, υπόγεια δίοδος, 

στοά
συνεχίζω 

γλιστρώ
παρά λίγο να
τραβώ κάποιον πίσω 

αντίο
χτυπ ώ τις γροθιές μου 

πάνω σε κάτι
αεράκι, αύρα
ταράζω, ενοχλώ
η ησυχία/η γαλήνη της 

νύχτας
συμφορά, δυστυχία
το σύμπαν

nascondiglio
fare a pezzi 

gola
in piedi
addormentarsi
se
continuamente
sete
legato
ruota
palude
vischioso
sostanza
girovagare
entrare
eccezionale, unico
elmo
guardare qualcuno bene-

volmente
cercare
rendersi conto
fato, destino
dissentire
scuotere il capo 

lacrima
diventare
gelarsi
confrontare
ricordo
consentire, permettere
il mondo dei vivi
credere
obbedire
allontanarsi

Chapter 10
davanti a 

spazio
violentemente
fantasia
distante
tunnel, galleria 

continuare 

scivolare
per poco
tirare qualcuno da dietro 

addio
colpire a pugni qualcosa 

venticello
disturbare
la quiete della notte 

sfortuna, disgrazia
universo

kryjówka
rozszarpać kogoś  

na strzępy
gardło
prosto
zdrzemnąć się
czy
nieustannie
pragnienie
związany
koło
moczary
lepki
substancja
wędrować
wchodzić
wyjątkowy
hełm
spoglądać przychylnie 

szukać
zdawać sobie sprawę
los
spierać się
skinąć 

łza
zmieniać się (w coś)
zamarzać
porównywać
przypominać
pozwalać
świat naziemny
ufać
być posłusznym
odwracać się od

Chapter 10
z przodu 

miejsce; przestrzeń
dziko
fantazja
daleki
tunel 

kontynuować  
(robienie czegoś)

pośliznąć się
prawie
wciągnąć (kogoś) z 

powrotem
żegnaj
walić pięściami w coś 

bryza
przeszkadzać
cisza nocna 

nieszczęście
wszechświat; kosmos

esconderijo
cortar em pedaços 

garganta
ereto
dormitar
se
sem cessar
sede
amarrado
roda
pântano
pegajoso
substância
perambular
entrar
excepcional
elmo
favorecer 

buscar
fazer idéia
destino
discutir
aceno de cabeça 

lágrima
tornar algo
congelar
comparar
lembrete
permitir, deixar
o mundo de cima
crer
obedecer
afastar-se de

Chapter 10
parte dianteira 

espaço
com violência
fantasia
de longe
túnel 

continuar 

deslizar
quase
tirar para trás 

adeus
dar punhadas 

brisa
perturbar
a calma da noite 

infortúnio
universo

escondite
trocear 

garganta
erisado
adormecerse
si
constantemente, sin cesar
sed
atado
rueda
pantano
pegajoso
substancia
vagar
entrar
excepcional
casco
favorecer 

buscar
darse cuenta, comprender
destino
discutir
hacer señal con la cabez 

lágrima
volver algo
congelar
comparar
recuerdo
permitir, dejar
el mundo de arriba
creer
obedecer
alejarse de

Chapter 10
parte delantera 

espacio
con violencia
fantasia
lejano
túnel 

continuar 

deslizar
casi
tirar para atrás 

adiós
dar puñalazos  

brisa
molestar
la serenidad de la noche 

desgracia
universo

saklandığı yerden 
parçaladı 

boğazına 
dimdik
uykuya daldı 
eğer
sürekli
susuzluktan 
bağlı
tekerleğe 
bataklık
yapışkan 
maddelere
dolaşıyorlar
girdiğini
sıradışı
başlığını
senden yana  

aradığın
anlaman gereken 
kaderleri
tartışamam 
başını salladı 

gözyaşları
döndü,oldu
dondurarak
kıyaslayarak
hatırlatan 
izin veremez
yukarıdaki dünyaya 
inan
itaat etti
dönerek

Chapter 10
ileriye, öteye  

yer
delice
düşlerinden 
uzaktaki
tünele 

devam etmeye  

kaydığını
neredeyse
geriye alındı 

elveda
yumrukladı 

esinti
rahatsız etmeyecek
gecenin sessizliğini 

şanssızlıklarını 
evren, kainat


